
 联 合 国   S/2012/766

 

安全理事会  
Distr.: General 
15 October 2012 
Chinese 
Original: English 

 

12-54941 (C)    161012    161012 
*1254941C*  
 

 
 
 

2012 年 10 月 15 日安全理事会关于科特迪瓦问题的第 1572(2004)号决

议所设委员会主席给安全理事会主席的信 
 
 

 我谨代表安全理事会关于科特迪瓦问题的第 1572(2004)号决议所设委员会，

按照安全理事会第 1572(2004)号决议第 16 段的规定，随函转递科特迪瓦问题专

家组编写的中期报告(见附件)。 

 请提请安全理事会成员注意本函及所附报告，并将其作为安理会文件分发为

荷。 

 

安全理事会关于科特迪瓦问题的 

第 1572(2004)号决议 

所设委员会主席 

格特·罗森塔尔(签名) 
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  2012年9月14日科特迪瓦问题专家组给安全理事会第1572(2004)号决

议所设委员会主席的信 
 
 

 科特迪瓦问题专家组成员谨随函转递专家组依照安全理事会第 2045(2012)

号决议第 16 段的规定编写的中期报告。 

 

科特迪瓦问题专家组 

雷蒙德·德贝莱先生(签名) 

尤金·法塔康瓦先生(签名) 

西蒙·吉尔伯特先生(签名) 

埃尔·沙莱克先生(签名) 

曼努埃尔·巴斯克斯-布瓦达尔先生(签名) 
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 一. 导言 
 
 

1. 秘书长在其2012年 6月 22日给安全理事会主席的信(S/2012/479)中宣布任

命以下人士为专家组成员：雷蒙德·德贝莱先生(比利时)(军火专家)、尤金·鲁

塔宾瓦·法塔康瓦先生(卢旺达)(海关/运输专家)、西蒙·吉尔伯特先生(大不列

颠及北爱尔兰联合王国)(钻石专家)、若埃尔·沙莱克先生(哥伦比亚)(金融专家)

和曼努埃尔·巴斯克斯-布瓦达尔先生(西班牙)(区域问题专家)。在同一封信中，

秘书长还指定巴斯克斯-布瓦达尔先生为专家组协调员。 

2. 专家组于 2012 年 7 月 5 日开始实地工作。在本报告所述期间，专家组的活

动包括与会员国、国际和区域组织和科特迪瓦政府主管部门会晤，以获得与专家

组调查相关的资料。专家组成员除在科特迪瓦全国各地进行实地视察外，还访问

了比利时、法国、加纳、尼日尔、多哥和荷兰。本报告附件一提供了专家小组所

召开的会议和进行的协商的清单。 

3. 自 2011 年选举后危机结束后，对科特迪瓦安全部队的一系列攻击在频率和

范围上都有所增加，从而破坏新行政当局实现民族和解和国家稳定的努力。 

4. 专家组认为，一些邻国不断变化的安全形势正在加大科特迪瓦危机的区域范

围。邻国马里逐渐恶化的政治和安全局势、科特迪瓦与利比里亚边境以及科特迪

瓦西部和南部持续的雇佣军/民兵危机以及持续造成科特迪瓦不稳定的在加纳的

前总统巴博的支持者，使专家组产生这样的关切，即许多武装行为体在积极致力

于违反制裁制度获取武器和相关物资。专家组已获悉，武器和相关物资在科特迪

瓦和马里之间边界流动频繁。  

5. 专家组还感到关切的是，出现试图破坏稳定的行动的可能原因是支持瓦塔拉

总统、在 2011 年选举后危机期间参与军事行动的人员(“多佐”、the Volontaires 

和 the Démobilisés 等)的高度不满情绪。许多这些前战斗人员感到他们没有因

参与 2011 年选举危机后的军事行动获得补偿。 

6. 由于安全局势继续恶化，专家组仍然极为关切大量武器在科特迪瓦的持续流

通，并强调科特迪瓦必须立即参与解除武装、复员和重返社会方案和安全部门改

革方案。在这方面，专家组欣见，最近在科特迪瓦成立了国家安全委员会，该实

体负责在总统的领导下在科特迪瓦推进安全部门改革工作。 

7. 由于科特迪瓦西部的安全形势对于科特迪瓦当局及其国际合作伙伴仍然是

一个重要的挑战，专家组指出，国家官员对科特迪瓦领土缺乏有效控制对于有效

实施制裁制度仍是一种威胁。 
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 二. 调查方法 
 
 

8. 在其任务期间的前半部分，专家组在科特迪瓦各地和周边国家进行了实地调

查。专家组还审查了地方、区域、国家、国际组织和私营公司提供的书面证据。 

9. 在每次调查期间，专家组都设法寻找无可争议的书面证据，以证明调查结果，

包括武器和弹药所用标识等物证。在没有这些具体证据时，专家组要求至少提供

两个独立和可靠的消息来源证实调查结果。  

10. 专家组在每个授权领域进行调查，以评估可能违反有关安全理事会制裁的行

为。专家组尽可能把对国家、个人和公司的调查结果提请有关方面注意，给他们

一个答辩的机会。 

11. 专家组还认为有必要强调，在本任务期间迄今，预算的削减严重限制了它为调

查在实地持续驻留和访问会员国的能力。专家组关注的是，削减其预算可能会进一

步限制其在任期第二部分根据第2045(2012)号决议开展的调查，从而损害向关于科

特迪瓦的第1572(2004)号决议所设安全理事会委员会提交全面最后报告的能力。 

 

 三. 专家组提供信息要求的落实情况 
 
 

12. 专家组在其任务期间前半部分向会员国、国际组织、私人实体和个人发出了

正式信函。专家组认为在此阶段有必要强调在2012年初(在专家组上个任务期间)

转递而仍没有得到答复的要求。 

13. 凡是对专家组信函作出满意答复的各方都以便利具体调查的方式迅速回答

了专家组的所有问题。专家组已收到以下实体提供的满意答复：Canadian Natural 
Resources Limited、Randgold Resources Limited、Société Générale de Banques en 
Côte d'Ivoire、Banque atlantique Côte d'Ivoire、农业部、国防部、Société ivoirienne 
de banque (SIB), Banque internationale pour le commerce et l’industrie de la Côte 
d’Ivoire (BICICI), Arab Banking Corporation, Tunisia, Banque de l’habitat de Côte 
d’Ivoire (B.H.C.I.), Banque nationale d’investissement (BNI), Côte d’Ivoire, Tullow 
Oil (PLC), Kenya Airways and Air Kazakhstan airlines。 

14. 在某些情况下，尽管专家组多次提出要求和提醒，但是有关方面没有答复专

家组提供信息的要求。专家组没有收到以下实体和个人的答复：科特迪瓦的经济

和金融部；Moussa Dosso (科特迪瓦目前的工业部部长); 科特迪瓦工商会; Banque 
centrale des etats de l'Afrique de l'ouest in Côte d'Ivoire; Editions et Librairies 
L'Harmattan; JP Morgan Chase Bank；Rixtel Ltd.; Ecobank; Banque Martin Maurel, 
France; Banque Martin Maurel, Monaco; BNP Paribas Fortis, Belgium; Centre 
d´éditions ivoirien de publications administratives «C.E.I.P.A., SARLE »; HSBC 
Hong Kong 和 Société Générale, France。 
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 四. 与利益攸关方的合作 
 
 

 A. 与利比里亚问题专家小组的合作 
 

15. 依照第 2045(2012)号决议第 11 段，专家组与利比里亚问题专家小组保持了

良好的合作关系，尤其是在进行联合调查和定期交换信息方面。 

 B. 与科特迪瓦当局的合作 
 

科特迪瓦政府 

16. 在专家组任务期间的前半部分，科特迪瓦政府与专家组保持了良好的合作；

但是，专家组对缺少与经济和金融部的合作表示关切。 

 C. 与联合国科特迪瓦行动的合作 
 

17. 专家组谨对联合国科特迪瓦行动(联科行动)在其任务期间提供的宝贵支持

表示感谢。联科行动继续向接任的各个专家组提供办公室、运输和行政支持。联

科行动综合禁运监察股向专家组提供后勤支援和分享关于禁运的重要信息，特别

是有关违反制裁制度进入科特迪瓦的弹药和物资的数据(见下文第 24 段和第 25

段)。禁运股还继续提供出色的行政支持。 

 

 五. 武器 
 
 

 A. 缺少有关非致命性装备——无线电设备和制服的通知 
 

18. 在第 2045(2012)号决议第 4 段中，安全理事会为科特迪瓦当局进口非致命性

装备引入了一个通知程序。但是，专家组表示，科特迪瓦政府在没有适当通知委

员会的情况下允许以下装备进入了科特迪瓦；因此，这些进口构成违反制裁制度

的行动。专家组在 2012 年 7 月表示，科特迪瓦国防部从法国公司 Soicex 

Electronic 定购了由摩托罗拉公司、Danimex 和 Barrett 公司制造的甚高频和高

频无线电设备以及 Thuraya 卫星电话设备。专家组认为，Soicex Electronic 多

次违反对科特迪瓦的制裁制度，这在其上一任务期间已经作出报告(见

S/2012/196)。在 2012 年 6 月，专家组获悉，Soicex Electronic 打算在第

2045(2012)号决议规定的通知程序框架内出口这一物资。但是，在编写本报告时，

还没有对委员会实施通知程序，该物资实际上于 2012 年 6 月由该公司送交到科

特迪瓦(见附件 2)。 

19. 在其任务期间前半部分，专家组注意到，科特迪瓦共和军、宪兵和警察身着

新制服。专家组掌握的文件显示，Dutex SARL(位于突尼斯)和 Groupe Marck(位

于法国)在没有通知委员会的情况下，向科特迪瓦安全部队提供了制服和军事服

装(见附件 3)。 
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20. 2012 年 8 月 1 日，联科行动综合禁运监察股记录了在阿比让机场进口货物的

海关监管仓库中的3 000件军事服装物项(适于沙漠行动颜色的1 000件衬衫、1 000

条裤子和 1 000 件背心)。根据这两批货物的空运提单，这些军事服装是 Dutex 

SARL(位于突尼斯)从突尼斯出口的。这些服装还带有 USMC 公司(位于法国)的标识。

申报的最终用户为全国复员援助和社区恢复方案的前负责人 M.Daniel Ouattara。 

21. 2011 年 11 月至 2012 年 1 月期间，SOFEXI(Groupe Marck)没有遵循豁免程序

以及向委员会进行通知的程序，向科特迪瓦安全部队提供了大量作战制服、额外

军事服装和战术装备(见附件 4)，价值超过 600 万欧元。 

22. 根据科特迪瓦军队间转运机构向专家组提供的信息，
1
 Groupe Marck在 2004至

2010年期间向科特迪瓦安全部队提供了类似的物资，从而违反了制裁制度。2009年，

专家组注意到，“新生力量”配备了Groupe Marck生产的制服(见S/2009/ 521)；该

制造商告知专家组，向布基纳法索和贝宁国防部供应了制服(斜纹F1“蜥蜴”迷彩服)。

这是将禁运物资从布基纳法索转移到科特迪瓦的另一个可能案件。 

 B. 缺少对致命装备——战刀的豁免请求 
 

23. 2012 年 8 月，联科行动综合禁运监察股告知专家组，在阿比让国际机场有几

个装有由奥地利公司GLOCK Ges.m.b.H.制造的战刀的箱子(见附件 5)。该交易的

发票(日期为 2012 年 4 月 16 日)显示，USMC公司(位于法国)将这些战刀销售给科

特迪瓦解除武装、复员和重返社会国家委员会，尽管该委员会从 2007 年起已不

复存在。
2
 专家组指出，科特迪瓦当局没有就转交给委员会的特定设备发出通知。

专家组打算在其最后报告中提出有关重返社会和社区复原国家方案和解除武装、

复员和重返社会国家委员会在购买制裁货物方面作用的进一步证据。 

 C. 在科特迪瓦发现的出售给布基纳法索的弹药 
 

24. 在其上一任务期间(2011 年 4 月至 2012 年 4 月),专家组多次注意到，在科特

迪瓦有罗马尼亚生产的口径为 7.62×39 毫米的弹药。 

25. 2012 年 3 月 22 日，罗马尼亚当局告知专家组上述弹药已于 2005 年 12 月 16

日和 2006 年 6 月 21 日交给布基纳法索政府(见附件 6a)。2012 年 4 月 23 日，在

第二次答复中，罗马尼亚当局告知专家组，上述弹药于 2008 年 6 月 18 日被送到

布基纳法索(见附件 6b)。这几次销售都是在使用西非国家经济共同体(西非经共

体)的最终用户证书及豁免证书的情况下进行的。 

__________________ 

 
1
 军队间转运机构是国防部和内政部的海关机构，因此自动登记所有进口武器、弹药、设备、车

辆和为武装和安全部队提供的补给品。 

 
2
 Daniel Ouattara 的名字在文件中再次作为委员会主席出现。 
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26. 专家组极为关切，在科特迪瓦不断发现最初销售给布基纳法索的武器和相关

物资，专家组在以往报告中已经强调了这一点(见 S/2009/521，第 145-151 段)。 

 D. 航空 
 

27. 专家组继续其对在 2011 年选举后危机前和期间涉嫌参与违反制裁制度的飞

机进行的调查，并打算在其最后报告中提供这些调查的结果，以及对科特迪瓦的

机队能力以及机场和着陆带的最新审查。 

 E. 与在科特迪瓦发生的军事袭击有关的违反禁运行为：雇佣军的征募和违

反武器禁运的行为 
 

前巴博总统政权的流亡成员破坏科特迪瓦稳定的努力 

28. 如专家组在以往报告中指出的，前巴博政权的显要人物、“青年爱国者”组

织等大量民兵成员以及来自前国防和安全部队的训练有素的战斗人员和指挥官

在选举后危机后，在贝宁、加纳、利比里亚和多哥寻求庇护。据报告，这些团体

通过征募雇佣军和购买军火和有关物资，组织和资助在科特迪瓦已经开展的军事

行动，专家组正在调查这一网络的代表对违反科特迪瓦的制裁制度所起的直接

和/或间接促进作用。  

29. 根据专家组的消息来源，支持前总统巴博政权的各个流亡团体于 2012 年 7

月 12 日在加纳 Takorady 召开了会议，并决定团结一致，确定一个共同的行动方

案，以期在科特迪瓦重新夺回权力，包括制定一个区域政治和军事战略，在马里

等邻国确定可能的作战基地。  

30. Marcel Gossio(阿比让港口的前总裁)、Alphonse Mangly(原海关局长)，

Pastor Moïse Koré(巴博总统的前宗教顾问)、Justin Koné Katinan(科特迪瓦财

政预算部前部长)、Nadiana Bamba 女士(洛朗·巴博的第二任配偶)以及夏尔·布

莱·古德(科特迪瓦青年部前部长，自 2006 年以来受到联合国制裁)等个人据报

告参与资助了 2012 年在科特迪瓦各地规划和实施几次重要攻击的军事和政治网

络(见附件 7)。 

31. 专家组获得了该组织的成员名单(见附件 8)，其中包含已经设立的军事结构

的名称。据不同的对话者称，这个网络组织有序，能够规划和开展重要的行动，

相信已参与了汲取经验教训和重新评估其政治和军事目标的程序。 

32. 各方对话者还提请专家组注意科特迪瓦西部政治紧张局势的民族层面。专家

组不能排除这种可能性，即该组织的成员正试图购买军火和有关物资，因此，专

家组将继续对此事进行调查。 
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马里的相关活动 

33. 2012 年 6 月末，该组织的代表(Diby中尉,别名“Sandokan”,和Fofana先生
3
)和马里军事集团的成员(上尉Sanogo、上校Issouf、一级准尉Soiba Diarra、

一级准尉Samba Sangaré和二级准尉Amara)在巴马科(马里)的一个军营召开了会

议。在这次会议期间，马里军政府的成员表示有兴趣支持破坏稳定的行动，这将

损害西非经共体及其现任主席科特迪瓦总统阿拉萨内·瓦塔拉为促进次区域和平

与稳定所作的努力。 

34. 在此背景下，专家组还了解到，该组织的一名代表(Diby/Fofana)和 Ançar 
Dine(在马里北部开展行动的反叛集团)的一名代表在毛里塔尼亚和塞内加尔之

间的边界召开了一次会议，以讨论今后可能的合作，以期在次区域威胁和平与安

全，并通过雇佣军提供军事技术援助。在此方面，专家组记录了亲巴博组织一名

成员接发的一些短信，在这些短信中提及这一特定会议(见附件 9)。 

35. 由于在科特迪瓦很有可能存在违反制裁制度的武器和物资的非法流通，专家

组打算密切跟进上述情况，并在其最后报告中提供全面的分析。 

在加纳和利比里亚征募雇佣军和战斗人员 

36. 专家组在其 2011-2012 年任务期间已经发现并提醒委员会，利比里亚雇佣军

和在利比里亚寻求庇护的科特迪瓦民兵的综合性存在和协调行动。 

37. 在其任务期间上半部分，专家组注意到，自选举后危机结束以来，武装团体

(主要由利比里亚雇佣军和科特迪瓦民兵组成)在激进的亲巴博流亡团体的直接

指导和支持(政治和财政)下，增加了其攻击的频率、范围和影响。例如，专家组

获悉，Didier Goulia，别名 Roger Tikouaï(科特迪瓦国民，前海关官员)，多次

将资金从加纳转到利比里亚。 

38. 根据专家组的消息来源，自 2012 年年初以来在科特迪瓦已经进行的军事行

动是在加纳境内规划的，资金从加纳和利比里亚(实物或通过银行转账)转出，并

且征募是在利比里亚进行的。 

39. 利比里亚东部领土已被确定为这些军事团体的征募平台和后方基地(有几个

军事训练营地)。在对军火和有关物资进行调查期间，专家组还收集了足够的信

息，以确定为在科特迪瓦的行动征募雇佣军和战斗人员的结构，并因此向利比里

亚问题专家小组和联科行动转递了这一信息。 

__________________ 

 
3
 “青年爱国者”组织的 Damana Pickass 的代表。 
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40. 专家组在对 2012 年 6月 8日在 Para 附近地区开展攻击的利比里亚雇佣军和

科特迪瓦民兵引入科特迪瓦的武器和有关物资进行的调查中(其中 7 名来自尼日

尔的联科行动维和人员被杀死)，确定了领导该行动的个人：Niehzee Barway，

别名 Joseph Dweh(一名来自 Ziatown 的利比里亚国民)，和 Stephen Gloto(利比

里亚国民，也被称为 Blé Guirai，别名“Rambo”，利比里亚利马特种部队前成员)。

专家组立即与联科行动、科特迪瓦当局和利比里亚问题专家小组分享了这一信

息。专家组还确定，策划行动的人——Tee-Mark(据报告为科特迪瓦国民和科特

迪瓦大西部人民运动(科西人运)的前成员)——定期得到现在流亡加纳的科特迪

瓦青年爱国者领导人 Adama Pickass 的资助。 

41. 专家组获悉，这个武装团体中的几个人携带 Thuraya 卫星电话。这一复杂和

昂贵的设备的存在表明，战斗人员在进行精心策划的行动中得到了重要的资助。 

42. 专家组了解到，被称为“将军”的多名科特迪瓦和利比里亚的战地指挥官实

际上正在动员人员、训练新兵并一直参与目前的军事行动。在这些指挥官中，专

家组已确定了 Isaac Chegbo(别名 Bob Marley)、Oulai Tako Anderson(别名

Tarzan de l’Ouest)、Gouhian Mompoho Julien(别名 Colombo)、Augustin 

Vlayee(别名 Bushdog)、Jefferson Gbarjolo(别名 Iron Jacket)、Bobby Sarpee 

和 Moses Juru。 

战斗人员的训练活动 

43. 专家组对利比里亚的训练营深为关切，雇佣军和科特迪瓦民兵在这些训练营

中躲避法律当局和接受非法军事训练。专家组不能排除这种可能性，即这些训练

营还是分发武器和有关物资的平台。专家组还在调查外国军事人员在科特迪瓦的

训练营(位于泰森林和圣佩德罗达布地区)的存在。 

44. 2012 年 8 月 13 日，Péhé Kanhouébli(一个位于科特迪瓦的边境哨所)据报告

受到一个主要由利比里亚人(估计为 60%)、科特迪瓦人(25%)以及来自塞拉利昂

(10%)和几内亚(5%)的战斗人员组成的武装团体的攻击。据报告，这些战斗人员

在袭击前的六个月期间，在 Pékan 营地(位于利比里亚)接受了定期军事训练。  

45. 专家组了解到，在攻击 Péhé Kanhouébli 过程中使用的一些武器是在攻击前

几天从蒙罗维亚运到 Pékan 训练营的，据说该次攻击是由 Paul Kango(科特迪瓦

国民，前科西人运和科特迪瓦爱国运动(科爱运)战斗人员)领导的。据报告，这

次攻击是策划对 Para 和 Sao 之间进行攻击的同一些人在蒙罗维亚策划的。专家

组及时与利比里亚问题专家小组共享了该信息。 
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 六. 财务 
 
 

46. 如第 1727(2006)号决议第 7(b)段所述，专家组在其任务框架中分析“用于

购买军火和有关物资及进行活动的经费来源、包括开采科特迪瓦境内自然资源所

得收入”。 

47. 因此，在财务部分，专家组的调查集中在五个主要领域。首先，在其任务中，

专家组迄今为止已注意到，由于通过科特迪瓦(与加纳接壤)的东部边境走私的可

可和腰果前所未有的增加，政府收入持续下降。专家组不能排除这些收入的一部

分被用于购买军火的可能性。其次，专家组继续调查与石油行业、黄金开采和木

材开采相关的财务案件，这些案件可能产生用于购买武器的大量收入。第三，专

家组还就其与财务调查有关的信件尚未得到答复一事采取后续行动，此项财务调

查是专家组在 2012 年 3 月中旬提交最后报告(S/2012/196)后立即开始的。 

48. 专家组还继续跟进其以往报告的平行非法税收制度的案件(见 S/2012/196,

第 17 段)，安全理事会在第 2045(2012)号决议第 22 段也着重强调了这些案件。 

49. 最后，如本报告武器部分所述，专家组正在调查攻击科特迪瓦政府的有组织

网络的财务资源。该网络的计划还包括收集来自国外的资金。 

50. 由于上述专题的复杂性，专家组打算在其任务期间的第二部分继续开展调查，

以期在其将于 2013 年 4月中旬提交的最后报告中提供更准确和更全面的分析。 

 A. 可可和腰果走私 
 

51. 专家组正在调查直接通过该国东部边界进入加纳的走私可可和腰果的前所

未有的模式。专家组认为，这些收入的一部分可能被用于购买军火，这违反制裁

制度。科特迪瓦农业部长在 2012 年 7 月 18 日与专家组召开的一次会议上承认，

非法贩运这两种商品产生的收入损失很大，构成对该国收入的经济威胁。科特迪

瓦政府已经建立了一个部际委员会，以便更有效地解决这一问题。 

52. 在这种特定的情况下，由于违法行动规模很大，走私的类型比在管理松懈的

边界发生的传统商品走私更复杂，并且取决于市场价格的变化。 

53. 专家组认为，重要的是要评估可能的收入损失的比例，以确定是否有人违反

禁运制度、为购买军火和物资挪用了来自这种违禁品销售的任何资金，而且，是

否这些非法资金为亲巴博人员破坏目前科特迪瓦政府稳定的企图提供了援助，如

本报告中的武器部分所述(见有关段落)。为了进行这种大规模的走私活动，似乎

在科特迪瓦-加纳边境两边已经建立了一个有组织的非法商业结构。  
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54. 这一结构包括一家公司、一些中介机构(“traitants”)及有关政府执法机

构和安全部队中一些人员的参与。专家组仍在调查这一非法网络，以在最后报告

中提供一个更完整、更详细的说明。 

 B. 石油工业和有增无减的自然资源开发(黄金和木材) 
 

石油 

55. 必须重点指出，正如专家组以前指出的那样(见 S/2012/196，第 94 和 95 段)，

从石油工业获得的收入被用来换取军火和有关物资。 

56. 在当前任务期间，专家组分析了其收到的关于政府行政部门对国有石油公司

科特迪瓦国家石油公司进行审计的文件。专家组认为，审计结果有助于说明石油

工业的资金被挪用购买军火和有关物资的潜在威胁。以下几段概述了一些主要审

计结果。 

57. 科特迪瓦国家石油公司的对外业务从 2008 年的 2 390 万美元增至 2010 年的

3 230 万美元，即增长了 35%。增长的原因是支付了极高的费用和佣金。 

58. 同一期间，尽管 2008 年的工作人员薪金异常高，但由于开展了征聘工作以

及多人得到晋升，人事费用从 1 300 万美元增至 1 500 万美元，即增加了 16%。

向任何职能类别的咨询人员(科特迪瓦国家石油公司前工人)授予了200万美元以

上的合同。由于银行和交易商无端收取财政费用，财务费用最多增加了 64%。 

59. 审计结果清单很长，包括损失收入的各个方面，主要是勘探和生产方面(比

如实际生产能力估计过低)以及与不同私营石油公司的合同方面。 

60. 专家组指出，石油工业的不良管理加大了违反制裁制度挪用资金购买武器和

有关物资的风险。在这方面，专家组目前正在对可能已经通过上述某一违规行为

非法使用来自石油工业的资金购买军火的案件进行调查。 

黄金 

61. 关于非法手工开采黄金活动日益增多的报告有很多，更具体而言，这些活动

发生在北方城市科霍戈、旺戈洛杜古、Dikidougou、本贾利、费尔凱塞杜古和锡

内马佳利附近。专家组继续针对这些报告进行调查。专家组意识到，在过去几年

里，随着世界市场金价不断上升，手工开采黄金活动迅速扩张。市场分析还预测，

今后 12 个月内价格将继续上升。这已导致该地区有些城镇的经济和人口大大增

长，因此预计科特迪瓦的手工黄金产量将继续增加。工人从邻国引进的以前在科

特迪瓦无人了解的提取技术的水平也很重要。 
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62. 考虑到上述情况，以及所有手工开采黄金活动目前在科特迪瓦均属非法活动

的事实，专家组预计非法购买者和出口商数目将增加。所有这些还可能导致当地

社区、当局及合法采矿作业之间的关系进一步紧张。专家组预计，由于手工采矿

者侵犯大规模黄金开采公司采购特许权的行为仍然有增无减，这些公司承受的压

力将与日俱增。专家组无法排除所得收入已经并且目前正被用于购买军火和有关

物资的可能性。 

木材 

63. 科特迪瓦水利和林业部部长告诉专家组，2004 年至 2012 年该部没有任何报

告显示政府收入可能已被用于购买军火、弹药或有关物资。 

64. 不管该部如何争辩，专家组都意识到木材业已受到非法开发和腐败的影响

(2004 年之后尤其如此)。因此，专家组打算对从木材中获得的资金的使用和管理

情况进行分析，以便排除可能已经违反制裁制度将不明资金用于购买军火和有关

物资的可能性。 

 C. 对未对财务询问和调查作出答复的情况采取后续行动 
 

65. 专家组在上个任期内发出 16 封信，但仍未收到答复。专家组继续索取与这

些信件有关的资料。这些信件涉及专家组在上个任期内主要在提交最后报告

(S/2012/196)之后开始进行的财务调查。专家组认为，对这些调查活动采取后续

行动至关重要，以进一步了解为违反武器禁运建立的金融机构的详细情况。 

66. 尚未答复专家组询问的公司和银行见本报告题为“遵守专家组索取资料的要

求”的第三节。 

 D. 对非法平行征税制度采取后续行动 
 

67. 专家组已设法从其初步调查中确定，尽管科特迪瓦政府在该国大部分地区重

新控制了征收财政收入的工作，但有些地区，特别是北部地区，尚未遵守当局的

规定。 

68. 2012年8月27日至29日，专家组在访问中部城市布瓦凯期间发现，所有征收财

政收入的主要机构(海关、财政、税务、水利和林业)已重新部署，目前已开始运作。 

69. 不过，专家组在调查期间发现，该国有些地区仍有非法团体向各种企业(燃料、

棉花、腰果)、贸易和一般运输业勒索资金，参加这些团体的人大部分是新生力量前

战斗人员。 

70. 专家组认为，迄今受影响最严重的地区是布瓦凯和北部其他城市，包括卡蒂

奥拉、科霍戈和费尔凱塞杜古。专家组关切的是，非法勒索的这些资金可能被用

于购买军火和弹药，作为威胁公司和一般民众的手段。 
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71. 专家组还继续对据报已解散的金融机构“财政中心”(前新生力量的财政中心)

管理的资金以及该中心作为违反武器禁运提供资金的渠道而发挥的作用进行调查。 

72. 在这方面，专家组于 2012 年 7 月向“财政中心”前财务经理转递了一封信，

信中提及按照专家组 2012 年 4月 14日报告(S/2012/196)第 222 段的建议让专家

组查阅该组织的财务账户。专家组仍在等候答复。 

 E. 可能违反制裁制度的筹资活动 
 

73. 专家组正在调查收取 1 000 万美元的事宜，这笔资金旨在资助反对科特迪瓦

现政府的一次有组织的政治和军事行动并支持前总统巴博。受到制裁的个人夏

尔·布莱·古德可能也参与资助了加纳的一个此类组织。 

74. 此外，专家组正在对科特迪瓦侨民行动指导委员会
4
 进行调查。该委员会是

2011 年 5 月 1 日在比利时成立的一个组织，可能也正在为支持巴博筹集资金(见附

件10)。 

75. 专家组了解到，指导委员会在短期内致力于在号称“10 万名重建志愿者”的

行动下在欧洲的科特迪瓦侨民中开展规模最大的筹资项目，从每人手中收取 50

欧元，以资助反对现政府的斗争(见附件 11)。该委员会开始通过前总统巴博的财

政代表开展这一行动。 

76. 尽管指导委员会声称它是一个拥有外交和政治战略的运动，但专家组正在进

行调查，以确定是否可能有部分收取的资金已被或正被用于违反对科特迪瓦实施

的制裁制度和对洛朗·巴博实施的制裁措施(如资产冻结)。 

 

 七. 海关和运输 
 
 

77. 安全理事会第 2045(2012)号决议第 22 段“呼吁科特迪瓦当局取消现有的非

法征税制度，采取必要步骤继续重建和加强相关机构，继续向全国各地，特别是

向该国北部、西部和东部，调派海关和边境管制官员，要求专家组评估这些边境

管制措施在该区域的效力，鼓励所有邻国了解科特迪瓦这方面的努力，鼓励联科

行动在其职权范围内协助科特迪瓦当局恢复正常的海关和边境管制业务。” 

78. 根据上述规定，专家组本着以下三个目的开始对海关进行调查：评估向科特

迪瓦边境调派海关人员的情况，评估海关人员的培训情况，并评价联科行动海关

干事提供的支持；评价科特迪瓦及其邻国在本国海关条例范围内执行与制裁制度

有关的所有措施的情况；最后评估并确定违反制裁制度的军火和有关物资的可能

入境点。 

__________________ 

 
4
 专家组指出，指导委员会的一个目标是参与在科特迪瓦重新掌权和重建该国正当合法当局和民

主的活动。 
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 A. 科特迪瓦海关 
 

向全国各地调派海关和边境管制官员的情况以及联科行动对海关的支持 

79. 专家组在布瓦凯地区以及东部边境上的 Noé、Vonkoro 和 Soko 海关关口进行

了调查，以评估调派海关人员的效力。 

80. 专家组尽管承认科特迪瓦政府努力重建和加强布瓦凯海关，但确认，由于必须

对经公路和铁路过境的大量货物进行技术货物管制和监测，合格工作人员人数不足。 

81. 在这方面，布瓦凯地方海关副署长确认，至少有50名海关人员正在阿比让海

关学校参加短期培训。他相信，在这些人员返回后，海关管制和服务将得到改善。 

82. 专家组在访问 Noé、Soko 和 Vonkoro(与加纳的边境)期间注意到，海关人员

人数不足，缺乏培训，其设备和基本基础设施不足。这种状况严重妨碍了海关对

进出口商品进行适当管制，因此阻碍了制裁制度的有效和适当执行。 

培训海关官员 

83. 2012 年 8 月 30 日，专家组在访问阿比让海关学校期间了解到，至少有 100

人正在参加培训课程，这些人主要是希望转入国家海关机构的新生力量前战斗人

员。专家组欢迎世界海关组织秘书长于 2012 年 5 月访问该国，他此行的目的是

讨论在科特迪瓦恢复和平之后海关改革的未来方向。 

84. 专家组认为，由于海关部门是负责防止违反国际公约或国际法让违禁和受限

制物品跨界流动的主要机构，世界海关组织与科特迪瓦政府之间的合作对于后者

获得技术支持、培训和适当的能力建设咨询意见至关重要。 

联科行动对海关的支持 

85. 专家组欢迎联科行动按照专家组此前在 2012 年 4 月最后报告(S/2012/196)

中提出的建议任命了 6名海关干事，以支持科特迪瓦海关的能力建设。然而，在

这方面令专家组关切的是，尽管海关干事已经开始在联科行动工作，但他们目前

并未按照专家组的强烈建议履行海关确定可能违反禁运行为的职能。 

 B. 执行制裁制度 
 

科特迪瓦 

86. 专家组在实地访问期间注意到，科特迪瓦布瓦凯、Noé、Vonkoro 和 Soko 的

海关和边防人员不知道安全理事会对军火和有关物资的进口和毛坯钻石的出口

实施了禁运。 



 S/2012/766

 

1512-54941 (C) 

 

87. 实际上，上述地区的海关人员从未受到任何涉及制裁制度执行问题的培训。

专家组认为这种状况导致违反对科特迪瓦实施的禁运的可能性极高。专家组将继

续对科特迪瓦各边境哨所的状况进行监测，并在其最后报告中提供更加全面和详

尽的评估结果。 

邻国和其他会员国 

88. 专家组评估了会员国(特别是科特迪瓦邻国)在多大程度上在各自国家海关

立法范围内执行了与制裁制度有关的所有措施。 

89. 虽然这项工作正在进行中，但专家组仍然发现，次区域只有少数会员国在各

自海关立法范围内执行了安全理事会关于军火和毛坯钻石禁运的决定，只有 1 个

会员国在其海关网站上公布了这些禁止措施。专家组将继续评估会员国在多大程

度上执行对科特迪瓦实施的措施并将这些措施纳入其本国海关立法，并在最后报

告中提供更加全面和详尽的评估结果。专家组还将继续提高会员国对执行此类措

施的重要性的认识。 

 C. 违反制裁制度的军火和有关物资的入境点 
 

90. 2012 年 3 月 23 日，科特迪瓦海关官员核准执行 2005 年公布的第 1257 号通

知，通知规定禁止经公路进口出自非西非经共体国家的物品。这项措施导致数百

辆货车在全国各地不同边境检查点遭到阻拦。 

91. 这一状况再次突出表明，迫切需要更多能够对科特迪瓦进出口商品和物品的

一贯大规模贸易活动进行管制的合格海关人员。 

92. 专家组仍然非常关切的是，由于几乎没有合格的海关人员对从科特迪瓦与几

内亚、利比里亚和马里的边境进入科特迪瓦的公路进行管制，违反禁运的风险与

日俱增。专家组将继续对这些路线(该国西北部)进行勘测和调查，以对有关风险

和可能违反制裁制度的行为进行一致的评估。 

93. 在这个框架内，并考虑到与利比里亚、几内亚和马里的边境安全局势恶化，

武装团体在这些边境上的存在妨碍了正常海关活动的开展，专家组打算把更多重

点放在完成对科特迪瓦海关运作情况的一般评价上，以重点指出其不足之处。这

项评价还将协助专家组了解和确定可能的解决办法，确保科特迪瓦海关系统根据

世界海关组织订正《京都公约》规定的边境安全管理方面的国际公认标准和最佳

做法运作。
5
 

 

__________________ 

 
5
 可查阅http://www.wcoomd.org/home_pfoverviewboxes_tools_and_instruments_pfrevised- 

kyotoconv.htm。 
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 八. 钻石 
 
 

94. 安全理事会第 1643(2005)号决议规定并经第 2045(2012)号决议重申的措施

和限制仍未能防止非法贩运科特迪瓦毛坯钻石的活动。 

95. 专家组仍然认为，在塞盖拉和托尔蒂亚，即该国北部的两个主要钻石开采区，

科特迪瓦毛坯钻石的销售收入仍有可能被用于购买军火和有关物资，而这违反了

制裁制度。 

 A. 钻石产量 
 

96. 2012 年 7 月和 8 月，专家组在联科行动的协助下对塞盖拉开采区进行了空中

侦察。尽管雨季全面到来，但经观察证实，手工开采钻石的活动显然正在进行，

但活动量明显减少。不过，专家组预计，随着 2012 年 10 月/11 月前后从雨季过

渡到旱季，正在活动的手工采矿者人数将稳步上升。 

97. 对产量有负面影响的其他因素是，禁运的持续影响使资助者不敢投资于手工

开采，也不敢购买钻石，以及全球市场上毛坯钻石价格持续下跌。持续走高的黄

金价格继续导致钻石业劳动力分流到手工黄金开采业。 

98. 还应该考虑到，对产量造成的一个重大影响是容易开采的钻石矿场可能枯

竭。与 2008 年至 2010 年的图像相比，Diarabana 和 Bobi 堤坝看起来几乎已被废

弃。这并非意味着这些矿床的钻石已枯竭，只不过是以手工方式开采这些矿区在

技术上存在极大困难和危险。要想进一步大量开发，必须筹资购买重型工厂机械，

并对材料进行更加先进的管理。迄今，此类开采费用增加的可能性引不起投资者

的任何兴趣。因此，这些矿区目前可能被列为“技术上”已枯竭的矿区。这种状

况可通过采用机械化和现代技术方法进行“专业”勘探得到证实；不过，这也需

要一定程度的资本投资(见附件 12-Bobi 和 Diarabana 图像)。 

99. 砂矿钻石经数千年的侵蚀，现存于干涸的古河流和现有河流中，目前仍然是

开采的对象，因为矿工使用非常基本的设备就能轻易获取和回收有关含有钻石的

砾石。此类砾石的钻石提取率不可能达到“含钻量高的”金伯利岩堤坝的水平。

这一点给多年来以这些堤坝为开采对象并集中在此开展活动的手工开采社区造

成了有趣的挑战。相对“容易采集”的时代可能已经结束，这些社区如今必须在

农村搜索钻石提取率可能更低的其他开采对象。虽然专家组不断听到手工开采社

区提起，禁运是造成钻石缺乏和没有买主的原因，但这也可能是他们在过去 10

年大量开采的结果。本期间内，乡村社区在某种程度上已经把钻石收入当作当地

经济的主要组成部分，科特迪瓦政府在应对这些社区今后的经济问题时，还必须

考虑到这些可能性和问题。 
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100.  考虑到上述原因导致钻石开采区无人活动，并相应造成生产力水平低下，

专家组认为，过去 2 年产量已大大下降。据估计，目前的年产量大约价值 1 000

万美元至 1 500 万美元。历史统计和其他来源的文件显示，科特迪瓦钻石每克拉

的均价为 100 美元，因此年产量相当于 100 000 至 150 000 克拉。对于参与手工

开采钻石的人数，目前没有可靠的估计。不过，虽然随着钻石储量和提取率下降，

工人分流到手工开采黄金业以及此前讨论的其他因素造成工人减少，但要生产出

相同克拉数的钻石，可能需要大大增加人力。 

101.  专家组打算继续开展空中和地面侦察活动，以便在剩余任期内对钻石开采

区进行监测。 

 B. 矿产、能源和石油部 
 

102.  在整个前半个任期内，矿产、能源和石油部及其他国家机构向利益攸关方

传达的金伯利进程执行情况与专家组和其他观察员、对话者和社区在当地看到的

实际情况明显不一致。 

103.  专家组收到很多说明金伯利进程执行时间表的简要文件、甘特图和

PowerPoint 演示文稿以及钻石生产流程图；不过，专家组尚未从该部收到任何

阐述确保金伯利进程得到执行所需的实际过程和程序的详细文件。海关、警察、

宪兵和司法机构等所有其他国家机构同样无视目前或今后可能对他们提出的要

求。 

104.  专家组认为，政府机构在推进金伯利进程的执行方面明显缺乏政治意愿。

钻石开采区的国家机构完全了解目前非法开采、买卖和出口钻石的活动，以及违

反禁运的秘密出口活动。与专家组谈话的所有机构似乎完全没有权力，缺乏能力

或者只是不愿意打破现状。原因可能很多。不过，此时此刻可以认为，对目前在

实物、财政和政治上控制钻石区的人而言，要做出任何可能对其自身地位和利益

不利的改革，可能都不符合他们的利益。 

105.  2012 年 8 月，专家组正式致函内政、国防、财政以及矿产、石油和能源部

部长，要求其提供资料，说明国家机构近期调查非法开采、买卖和出口钻石的网

络如何运作的情况。迄今未收到任何上述部委的答复。考虑到这一问题的重要性

和性质，再加上持续损失收入的情况，沉默再次表明科特迪瓦当局缺乏管制钻石

资源的政治意愿。 

106.  相比之下，全球钻石业的许多参与者已对金伯利进程得到全面执行以及禁

运解除之后科特迪瓦钻石业的未来表示感兴趣。对于勘探公司而言，该国仍然具

有极好的前景，但在金伯利进程系统充分运作、禁运解除和该国安全局势稳定下

来之前，此类公司不可能冒险进行业务投资。向外国债权人筹资存在的一个挑战

是，在实施禁运期间他们不愿意或拒绝投资。 
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 C. 定钻石足迹和(或)打钻石指纹 
 

107.  2012 年 7 月 10 日，专家组就从马里出口到以色列、原产地可能为科特迪

瓦的一块钻石向以色列政府提出要求。钻石被以色列海关机构没收，在以色列最

高法院作出裁决之后仍由其保管。专家组要求，在打钻石指纹的科研项目启动

之前，这块钻石仍由以色列保管，因为这块钻石可能在此类工作中发挥重要作用。 

108.  2012 年 2 月，专家组访问了巴马科，并针对海关机构自 2007 年 12 月以来

在巴马科机场没收和扣押的一包科特迪瓦钻石会见了若干政府机构人士，特别是

外交部和海关人士。自 2012 年 3 月马里开始爆发政治动乱以来，专家组未与该

国当局进行任何接触。不过，随着巴马科当局继续建立国家权力，专家组打算重

新与外交部和海关进行接触，以便重新开始讨论将钻石包裹交给金伯利进程主管

部门用于科特迪瓦所产钻石打指纹的科研活动的事宜。 

 D. 金伯利进程 
 

109. 专家组观察到，科特迪瓦在执行金伯利进程方面的进展极为有限。矿产部

已任命 Fatimata Thes 为金伯利进程协调人；但目前尚不清楚部长分配了多少资

金和人员来支持 Thes 女士的工作，并解决与拟订和建立金伯利进程最低要求有

关的所有未决问题。还推测矿产部将是负责在科特迪瓦实施金伯利进程的“指定

主管机构”，不过，这一点尚未得到澄清。 

110. 2012 年 8 月 23 日，矿产部公布了部际金伯利进程管理委员会的成员名单。 

 Fatimata Thes   矿产部-金伯利进程协调人 

 Adrimane Diabate   矿产部 

 Ibrahim Coulibally  矿产部 

 Yahiya Dembele   科特迪瓦矿业开发公司(SODEMI) 

 Fatimata Toure   外交部 

 Captain Brahima Bamba 财政部-海关 

 Agnes Kone M’Lanhoro  财政部-科特迪瓦国家金融情报处理机构 

       (CENTIF-CI) 

111.  专家组欢迎任命部际委员会及其成员。推测 Thes 女士将担任委员会主席，

但尚未收到有关委员会如何运作或者委员会成员的个人责任的任何其他文件。专

家组对没有邀请民间社会代表加入委员会也深感失望。 
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112.  专家组也未看到有任何证据表明采取了有计划和可执行的进/出口程序，

以遵行在毛坯钻石进出口、钻石货物处理和发放金伯利证书方面的金伯利进程最

低要求，也没有任何法律要求出口商必须提供非冲突钻石声明。矿产部需要编制

一套全面的业务程序，以确保始终正确地运用程序并进行检查。编写解释这些程

序的流程图也是助益的。 

113.  金伯利进程技术评估和援助小组将于 2012 年 9月 25日至 29日进行访问。

此次访问并非正式的金伯利进程审查访问。评估工作将在金伯利进程的主持下进

行，并与矿产、石油和能源部以及科特迪瓦之友特设金伯利进程小组成员密切协

作。这项工作旨在记录从生产点到出口点整个过程的国内钻石贸易的动态情况。

访问团的主要目的是确定科特迪瓦需要采取哪些步骤来建立金伯利进程验证制

度。访问团将与美国国际开发署土地权司产权与资源治理方案的一个小组同时进

行访问，后者侧重考察与手工开采钻石有关的土地保有权问题。这次访问极为重

要，因为这是 2008 年以来金伯利进程小组第一次访问科特迪瓦。 

 E. 科特迪瓦之友 6 
 

114.  专家组参加了 2012 年 8 月 28 日至 29 日科特迪瓦之友对塞盖拉的实地考

察。在整个考察期间，联科行动提供了出色和全面的后勤、技术和安保支持。科

特迪瓦之友小组由以下人员组成： 

 Peter Huyghebaert   比利时驻阿比让大使馆 

 Alfredo Camargo    巴西驻阿比让大使馆 

 Chantal de Varennes   加拿大驻阿比让大使馆 

 Bruno Pozzi     欧洲联盟驻阿比让代表处 

 Gigja Sorensen    欧洲联盟驻阿比让代表处 

 Hermann Didier Kouakou，  采矿业研究和实践小组 

 秘书长      (民间社会团体) 

 Fatimata Thes    矿产、石油和能源部金伯利进程协调人 

 Calvin Tshidavhu    南非驻阿比让大使馆 

 Simon Tonge     联合王国和大不列颠驻阿比让大使馆 

 Simon Gilbert    联合国科特迪瓦问题专家组 

 Phillip Carter III   美利坚合众国驻阿比让大使馆 

__________________ 

 
6
 科特迪瓦之友是金伯利进程监测工作组的特设委员会，在开放论坛的基础上运作。金伯利进程

所有成员国、观察员或有关各方均可要求参加科特迪瓦之友委员会。 
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115.  科特迪瓦之友成员借此机会与塞盖拉多名地方政府高级官员，包括省长、

县长、市长、矿业局长以及海关、警察、宪兵和科特迪瓦共和军的区域负责人讨

论了禁运和金伯利进程问题。尽管这些人充分了解禁运以及为什么要实施禁运，

但他们显然不清楚金伯利进程的要求。他们不断请求科特迪瓦之友成员确保立即

解除禁运，其态度友好，用心良苦。科特迪瓦之友认真注意到这一要求，但他们

在多个场合解释说，解除禁运的条件之一是建立和实施金伯利进程机制，这一责

任应由政府和矿产部代表直接履行。 

116.  科特迪瓦之友乘坐联科行动的直升机对钻石矿区进行了空中侦察，之后对

包括Diarabana和 Bobi金伯利岩脉在内的科特迪瓦矿业开发公司(政府半官方机

构)的钻石特许矿区和一个冲积钻石挖掘和洗涤区进行了实地访问。在那里，科

特迪瓦之友公开讨论了手工钻石开采业如何与工人团体开展协作的问题。 

117.  科特迪瓦之友也借此机会与包括村长和长老在内的采矿村庄的大型代表

团会面，并像对地方政府官员那样，与这些团体进行了非常正式的讨论。虽然矿

产部告知专家组，已经开展了深入和广泛的宣传努力，但宣传信息似乎还未传达

到那些受实施金伯利进程所带来的挑战影响最大的科特迪瓦人。 

118.  在科特迪瓦之友访问期间，专家组只是有限地查看了科特迪瓦矿业开发公

司特许矿区的地图，其中包括卡内基钻石公司(Carnegie Diamonds)1998 年进行

航空地磁探测时获得的信息。专家组打算正式要求获得这一重要文件的副本，以

帮助确定哪些区域将来有可能成为手工开采活动的重点区域，并作参考之用。 

119.  陪同专家组进行实地考察的科特迪瓦矿业开发公司官员说，自从 2002 年

离开现场后，他们就没有参与特许矿区的管理。 

120.  陪同科特迪瓦之友访问特许矿区的地方政府部门也明确和公开地表示，对

于 2002 年至 2012 年期间该特许矿区内的手工钻石开采、买卖和出口活动的组织

和控制情况，他们一无所知，因为据报该地区是由“别人”控制的。 

121.  科特迪瓦之友在实地考察中也明显看到，手工钻石开采社区完全不了解金

伯利进程及其要求。科特迪瓦钻石行业的其他成员，比如买家和卖家，也属于这

一类情况。 

 F. 采掘工业透明度倡议 
 

122.  2008 年 5 月 12 日，采掘工业透明度倡议委员会接受科特迪瓦为该倡议的

候选国。在 2011 年 10 月 25 日的会议上，国际委员会得出结论认为，科特迪瓦

在实施倡议方面取得了有意义的进展。2010 年 3 月发布了倡议的第一份报告，但

它仅涵盖石油和天然气部门。不过，考虑到未来 18 个月，黄金出口量有可能增

加一倍(从 7吨增加到 13 吨)，预计该倡议的第二份报告将更全面地分析采矿业。 
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尽管仍在实施禁运，专家组鼓励该倡议在报告中审查钻石业的情况。科特迪瓦的

候选资格已延长 18 个月(直至 2013 年 4 月 25 日)，届时它必须完成核证工作，

表明其符合 2011 年版的倡议规则。 

 

 九. 对个人的制裁 
 
 

 A. 受制裁的个人 
 

123.  专家组继续根据经第 1643(2005)号决议第 1 段延长和第 4 段修订的第

1572(2004)号决议第 9 段和第 11 段规定的措施，就可能违反对个人定向制裁的

情况进行调查。这些个人是 Charles Blé Goudé、Eugène N´goran Djué和 Martin 

Kouakou Fofié。此外，依照第 1975(2011)号决议第 12 段的规定，对洛朗·巴博、

西蒙·巴博、Désiré Tagro、Pascal Affi N’Guessan 和 Alcide Djédjé等人实

施定向制裁。 

124.  专家组在 2012 年 7月 30日给科特迪瓦司法部的信中要求提供关于被制裁

个人的法律地位的最新资料。此信仍未得到答复。 

125.  专家组还要求科特迪瓦中央银行(西非国家中央银行)、商会和税务总局提

供有关被制裁个人的所有财务资料。尽管一再提出要求，专家组仍未获得这些资料。 

Charles Blé Goudé 

126.  专家组高度关切收集到的资料表明，Blé Goudé为了给本报告武器和财务

部分提及的策略进行融资而开展金融中介活动。专家组将继续调查此案，希望掌

握进一步资料。 

127.  此外，在收到有关 Blé Goudé可能前往南非的信息后，专家组致函南非政

府，要求其给予合作，跟进调查此案，尤其是因为对此人有旅行禁令限制。也向

安哥拉、贝宁、加纳、多哥和津巴布韦政府发出了类似请求。专家组仍在等待这

些国家政府对这一问题作出答复。 

128.  专家组获得了一份马里共和国签发的据称为 Goudé先生所有、但名字不同

的护照复印件。专家组正在调查此事，期望马里政府能就其提出的问询做出进一

步答复。 

129.  专家组再次向法国独立出版社 Editions et Librairies L'Harmattan 提

出要求，以期取得有关其与 Blé Goudé先生之间的合同和财务义务关系以及出版

Goudé先生最新一本著作的版权费支付条款的信息。但是，尽管专家组于 2011 年

12 月和 2012 年 2 月两次写信给 L’Harmattan 出版社，在撰写本报告之时，专家 
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组尚未收到任何答复。专家组认为，这是对安全理事会规定的制裁措施的公然违

反，特别是违反了资产冻结的规定。专家组也了解到，L'Harmattan 出版社也没

有答复 2012 年 5 月委员会主席就此事发出的信函。 

Martin Kouakou Fofié 

130.  专家组对科特迪瓦政府任命 Fofié先生为科霍戈土地协会会长一事仍感关

切。专家组认为，让 Fofié先生在科特迪瓦政府内部担任这一职位，会助长他违

反委员会对其施加的制裁，特别是资产冻结规定。 

Eugène N´goran Djué 

131.  专家组正等待科特迪瓦司法部以及科特迪瓦所有金融实体的答复，提供有

关 Djué先生在科特迪瓦司法中的法律地位及其资产情况的最新资料。 

洛朗·巴博 

132.  专家组获得了可靠信息和证据，表明在法国开立了一个银行账户，据称是

为了借此收取资金用于支持前总统巴博。专家组正在调查此案，并已联系了为此

目的开立账户的相关开户银行机构。 

133.  专家组也在调查科特迪瓦国家石油公司可能转移资金，通过一家供应文具

的幌子公司支持巴博先生。 

西蒙·巴博 

134.  专家组正等待科特迪瓦司法部以及科特迪瓦所有金融实体的答复，提供有

关巴博夫人在科特迪瓦司法中的法律地位及其资产情况的最新资料。 

Alcide Djédjé 

135.  专家组正等待科特迪瓦司法部以及科特迪瓦所有金融实体的答复，提供有

关 Djédjé先生在科特迪瓦司法中的法律地位及其资产情况的最新资料。 

Pascal Affi N’Guessan 

136.  专家组正等待科特迪瓦司法部以及科特迪瓦所有金融实体的答复，提供有

关 N’Guessan 先生在科特迪瓦司法中的法律地位及其资产情况的最新资料。 

 B. 建议考虑定向制裁的个人和实体 
 

137.  安全理事会第 2045(2012)号决议第 17 段强调，专家组报告可酌情列入与

委员会可能增列第 1572(2004)号决议第 9段和第 11段及第 1980(2011)号决议第

10 段所述个人和实体有关的任何信息和建议。 
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138.  安全理事会第1980(2011)号决议第15段决定，第1727(2006)号决议第7(e)

段提及的专家组报告可适当列入与委员会可能增列第 1572(2004)号决议第 9 和

第 11 段所述个人和实体、即可能对之实施旅行和金融制裁的个人和实体有关的

任何信息和建议。 

139.  专家组认为，其在 2012 年 4 月的最后报告(S/2012/196)第 239 段中建议

实施制裁的个人和实体名单依然有效。 

 

 十. 建议 
 
 

140.  专家组认为，其最后报告所载建议(S/2012/196，第 212-234 段)仍然有效，

特别是关于对 Robert Montoya 和 Frederic Lafont 实施定向制裁的建议。 

 A. 武器 
 

141.  专家组请制裁委员会提供更详细资料，说明必须通报或可以豁免的陆地、

空中和海上交通工具的规格。 

142.  专家组请科特迪瓦当局与国际伙伴协调，在与利比里亚接壤边界、移动网

络没有覆盖到的地区开发无线预警系统。 

 B. 财务 
 

143.  专家组建议科特迪瓦政府采取一切必要措施，遏制通过其边境、特别是与

加纳交界地带大规模走私可可和腰果以及各种商品。必须加强海关、警察、宪兵、

水务和森林等所有边境管制当局的能力。专家组还建议对可能为走私活动提供便

利的地方当局进行调查，以避免不明款项可能被转用于违反制裁制度的情况。 

144.  专家组建议科特迪瓦政府继续提高该国石油收入管理的透明度，采取措施

解决日益严重的非法手工开采黄金和非法砍伐木材的问题，并着手调查木材开采

管理机构内部可能存在的腐败案件。 

145.  专家组建议科特迪瓦政府协助专家组开展调查工作，及时回复有关禁运-

财务问题的查询，准许专家组查阅所有必要的财务文件，并确保在科特迪瓦注册

的公司也这样做。 

146.  专家组建议科特迪瓦政府采取一切措施，继续在全国各地重新部署各种财

政控制机构，制止各种类型的非法征税并提升国内安全水平，以防非法武装团体

的敲诈勒索、抢劫和掠夺行为。 

147.  专家组建议政府立即对与“新生力量财政中心”有关的所有金融活动进行

彻底调查，并建议准许专家组立即和无限制地查阅有关“财政中心”活动的所有

财务记录。 
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 C. 海关和运输 
 

148.  专家组建议科特迪瓦政府加速在全国各地重新部署海关工作人员，并为他

们提供适当的培训和装备，以履行职责，特别是与执行制裁制度的有关的职责。 

149.  专家组建议所有会员国、特别是科特迪瓦及其邻国，采取一切必要的立法

措施，以使所有海关用户和利益攸关者(供应商、发货人、装运前检验公司、海

关经纪人、交收代理、运输代理、装载商和保险公司等)执行安全理事会对科特

迪瓦施加的措施。 

150.  专家组建议所有会员国执行并在本国海关法规中列入安全理事会规定的

所有措施，将这些措施公之于众，并提高有关各方对这些法规的认识。 

151.  专家组建议，联科行动的 8名海关专家开展与海关有关的活动，以提高科

特迪瓦海关部门执行安全理事会对科特迪瓦实施的制裁制度的能力。 

 D. 钻石 
 

152.  专家组建议，鉴于目前矿产部显然缺乏政治意愿和(或)能力来解决实施金

伯利进程的问题并将科特迪瓦钻石业重新置于政府控制之下，金伯利进程执行委

员会和金伯利进程协调人均应接受新成立的总统钻石工作队的管理和领导，以确

保及时和妥善地处理这一问题，并且在实施金伯利进程后，继续维持最低标准。 

153.  专家组建议，考虑到地方政府高级官员、村长和长老非常重视手工开采钻

石的经济意义，应游说这些地区的民选代表，提请科特迪瓦国民议会注意这一问

题并就此开展辩论。 

154.  专家组建议矿产部审查金伯利进程管理委员会的成员资格，并正式邀请和

接纳一名民间社会代表。 

155.  专家组建议，科特迪瓦政府应继续采取积极态度，与所有邻国进行接触，

以促进交流钻石相关事宜的知识和经验，从而建立能力和沟通渠道。应在阿比让

召开一次金伯利进程综合研讨会，以保持这一宝贵的信息资源。 

156.  专家组建议，矿产、石油和能源部金伯利进程管理委员会应与所有利益攸

关方协商，开始拟订实施金伯利进程的详细书面计划，包括本报告讨论的详细流

程和程序文件。 

157.  专家组建议，2013 年，金伯利进程主席必须公开保证，继续为科特迪瓦政

府提供尽可能多的支持，包括必要时在金伯利进程规划和实施阶段在当地提供技

术援助。 
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 E. 对个人的制裁 
 

158.  专家组建议科特迪瓦所有金融机构，包括税务和地籍机构、商会和中央银

行，允许立即和无限制地查阅与受到定向制裁的个人有关的全部财务记录。 

159.  专家组建议 Editions Librairies L'Harmattan 出版社回复专家组提出的

有关向 Blé Goudé支付版权费的各种询问。 

160.  专家组建议科特迪瓦政府对与 Martin Kouakou Fofié有关的所有资产和财

务信息进行财务调查。 

161.  专家组建议，比利时和法国政府就为筹集资金支持洛朗·巴博而创建的组

织进行调查。该组织设在比利时，并在法国开立银行账户，为巴博先生募集资金。 
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ANNEE N°DECLARATION DATENR BURENR IMPORTATEUR FOURNISSEUR NMOYTRP NATMAR 

2004 40707404470P 29/10/04 ABJ7 
TRANSIT 
INTERARMEES MARCK 

NICOLAS 
DELMAS   

VETEMENTS 
MILITAIRES 

2004 40707404814X 3/12/04 ABJ7 
TRANSIT 
INTERARMEES MARCK   

MAERSK 
ATHENS      

2004 40707404814X 3/12/04 ABJ7 
TRANSIT 
INTERARMEES MARCK   

MAERSK 
ATHENS    

VET.MILITAIRES 
S/12P 

                

2005 50807500052B 12/04/05 ABJ8 
TRANSIT 
INTERARMEES MARCK   A 332    

CONFECTIONS 
MILITAIR 

                

2006 60901600213V 23/01/06 ABJ9 
TRANSIT 
INTERARMEES MARCK KUMASI   

2006 60901600213V 23/01/06 ABJ9 
TRANSIT 
INTERARMEES MARCK KUMASI   

2006 60901600213V 23/01/06 ABJ9 
TRANSIT 
INTERARMEES MARCK KUMASI VETEMENTS 

2006 60301911002Y 18/10/06 ABJ3 
TRANSIT 
INTERARMEES MARCK B772 

CONFECTION 
MILITAIRE 

                

2007 70901705402C 13/12/07 ABJ9 
TRANSIT 
INTERARMEES MARCK MOL RAINBOW   

2007 70901705402C 13/12/07 ABJ9 
TRANSIT 
INTERARMEES MARCK MOL RAINBOW 

VETEMENTS 
MILITAIRES 

                

2008 80301802447J 25/02/08 ABJ3 
TRANSIT 
INTERARMEES MARCK A 333 CEINTURE 

2008 80391803064B 22/08/08 ABJ3 
TRANSIT 
INTERARMEES MARCK AVION   

2008 80901804368Q 29/08/08 ABJ9 
TRANSIT 
INTERARMEES MARCK 

MAERSK 
JAMESTOWN 

VETEMENTS 
MILITAIRES 

2008 80901805030S 2/10/08 ABJ9 
TRANSIT 
INTERARMEES MARCK MARIE DELMAS 

VETEMENTS 
MILITAIRES 

2008 80301811611M 7/10/08 ABJ3 
TRANSIT 
INTERARMEES MARCK AVION 

ARTICLES DE 
MUSIQUE 

                

2009 90901903602R 3/07/09 ABJ9 
TRANSIT 
INTERARMEES MARCK A333 VETEMENTS 
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